
M&P 2.0 REBUILD KIT

A convenient kit that includes all those hard-to-find S&W factory OEM internal
pieces to rebuild a S&W M&P or M&P 2.0 slide. Parts included: Plunger, striker
block Striker spring guide (red sleeve for 2.0) Striker spring guide (white sleeve
for 1.0) Spring, striker block Striker assembly Striker block spring spacer Slide
endcap assembly (slide backplate) Extractor spring Extractor pin

Attributes

Name: M&P 2.0 REBUILD KIT
Manufacturer: ED BROWN
Product no.: 087000167
Mfr. No.: MP-814
Cartridge: 9 mm Luger
Make: Smith & Wesson
Model: M&P M2.0
Style: OEM
Delivery weight: 0.018kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 76mm
Shipping length: 127mm
UPC: 800732300405

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.x
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Sicherheitshinweise für das M&amp;P 2.0 Rebuild Kit

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des M&amp;P 2.0 Rebuild Kits von ED BROWN. Dieses Kit enthält alle
notwendigen S&amp;W OEMTeile, um Ihren S&amp;W M&amp;P oder M&amp;P 2.0Schlitten wieder aufzubauen.
Um eine sichere Verwendung zu gewährleisten, lesen Sie bitte die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Kits in gutem Zustand sind, bevor Sie mit der Installation beginnen.
Bewahren Sie alle Teile außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Verwenden Sie das Kit nur für den vorgesehenen Zweck und gemäß den Anweisungen.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Rückrufinformationen und Sicherheitswarnungen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie beim Arbeiten mit dem Kit immer geeignete Schutzausrüstung, z. B. Schutzbrille und
Handschuhe.
Achten Sie darauf, dass der Bereich, in dem Sie arbeiten, gut beleuchtet und frei von Ablenkungen ist.
Halten Sie alle Werkzeuge und Teile organisiert, um das Risiko von Unfällen zu minimieren.
Vermeiden Sie es, das Kit in der Nähe von offenen Flammen oder anderen Hitzequellen zu verwenden.

Anleitung zur Installation und Nutzung

Vorbereitung

Überprüfen Sie alle Teile des Kits auf Beschädigungen oder Mängel.
Stellen Sie sicher, dass Sie alle erforderlichen Werkzeuge zur Hand haben.

Installation

Beginnen Sie mit der Demontage des vorhandenen Schlitten, falls erforderlich.
Ersetzen Sie die alten Teile mit den neuen Teilen aus dem Kit gemäß der beiliegenden Anleitung.
Achten Sie darauf, dass alle Teile richtig eingesetzt sind, um eine sichere Funktion zu gewährleisten.

Nutzung

Nach der Installation sollten Sie die Funktion des Schlitten überprüfen, bevor Sie das Gerät verwenden.
Führen Sie regelmäßige Wartungsprüfungen durch, um sicherzustellen, dass alle Teile
ordnungsgemäß funktionieren.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie alle nicht mehr benötigten Teile gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Achten Sie darauf, dass keine Teile im normalen Müll entsorgt werden, um Umweltschäden zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder einen
autorisierten Händler.

Bitte beachten Sie, dass es wichtig ist, die Sicherheitshinweise zu befolgen, um Risiken zu minimieren und eine
sichere Nutzung des M&amp;P 2.0 Rebuild Kits zu gewährleisten.



M&amp;P 2.0 Rebuild Kit Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the M&amp;P 2.0 Rebuild Kit. This guide provides essential safety instructions and
guidelines to ensure the safe use of this product. Please read this document carefully before using the kit.

General Safety Guidelines
Ensure the product is used in accordance with the manufacturer's instructions.
Keep the kit out of reach of children and vulnerable individuals.
Always inspect the components for damage or wear before use.
Do not attempt to modify any parts of the kit.
Report any unsafe conditions or accidents to the relevant authorities.
Stay informed about product recalls via the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Hazard Identification:

Improper installation of parts may lead to malfunction.
Components may contain sharp edges; handle with care.
Use of the kit is intended for individuals who are knowledgeable about firearm maintenance.

Avoiding Hazards:

Always wear appropriate safety gear, such as gloves and eye protection, when handling components.
Work in a welllit area to ensure visibility of small parts.
Follow all local laws and regulations regarding firearm modifications.

AudienceSpecific Warnings:

This product is intended for use by adults only. Ensure that minors do not have access to the kit or its
components.

Instructions for Installation and Usage
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Preparation:

Gather all necessary tools before beginning the installation.
Ensure your workspace is clean and free from distractions.

Installation Steps:

Carefully unpack the components from the kit.
Identify each part and refer to the product details for the correct installation order.
Begin with the striker block assembly:

Insert the striker block spring spacer into the designated area.
Attach the striker assembly to the striker block.

Install the striker spring guide (choose the appropriate sleeve for your M&amp;P model).
Insert the plunger and ensure it is seated correctly.
Attach the slide endcap assembly securely.
Finally, install the extractor spring and extractor pin.

PostInstallation Checks:

Inspect the assembly to ensure all parts are securely in place.
Perform a function check to verify that the firearm operates correctly.

Usage Guidelines:

Always follow safe handling practices when using your firearm.
Regularly check the integrity of the components to ensure safe operation.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn components in accordance with local regulations.
Do not discard components in regular household waste; check for designated hazardous waste disposal sites.
Ensure that all parts are safely stored or disposed of to prevent accidental injury.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the M&amp;P 2.0 Rebuild Kit, please refer to the manufacturer's website or
contact their support team for assistance. Ensure that you have the product details and any relevant information
prepared for a more efficient response.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Your safety and the safety of others depend on your
responsible use of this product.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Kit di
Ricostruzione M&amp;P 2.0 ED BROWN

Introduzione
Grazie per aver scelto il Kit di Ricostruzione M&amp;P 2.0 ED BROWN. Questo kit è progettato per fornire i
componenti necessari per ricostruire l'otturatore delle pistole S&amp;W M&amp;P e M&amp;P 2.0. È fondamentale
seguire le istruzioni di sicurezza e le linee guida fornite in questo documento per garantire un utilizzo sicuro e
corretto del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per l'uso previsto.
Leggi attentamente tutte le istruzioni e le avvertenze prima dell'uso.
Tieni il kit e i suoi componenti fuori dalla portata dei bambini.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danno o usura.
In caso di incidente o malfunzionamento, contatta le autorità competenti.
Controlla regolarmente le informazioni sui richiami attraverso la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'installazione o la manutenzione del kit.
Utilizza solo strumenti appropriati e in buone condizioni per l'installazione.
Non forzare i componenti in posizioni o configurazioni non previste.
Assicurati che l'area di lavoro sia pulita e priva di detriti.
Non tentare di modificare i componenti del kit al di fuori delle specifiche fornite.
Segui tutte le indicazioni relative alla corretta installazione e utilizzo delle parti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati di avere a disposizione tutti i componenti del kit: Plunger, blocco percussore, guida della
molla del percussore (manicotto rosso per 2.0), guida della molla del percussore (manicotto bianco per
1.0), molla del blocco percussore, assemblaggio del percussore, spaziatore della molla del blocco
percussore, assemblaggio del tappo finale dell'otturatore (placca posteriore dell'otturatore), molla
dell'estrattore, perno dell'estrattore.
Leggi attentamente le istruzioni specifiche per ogni componente.

Installazione:

Rimuovi l'otturatore dalla pistola seguendo le istruzioni del produttore.
Sostituisci i componenti uno alla volta, assicurandoti che ogni parte sia installata correttamente.
Per la guida della molla del percussore, utilizza il manicotto rosso per il modello 2.0 e il manicotto
bianco per il modello 1.0.
Assicurati che tutte le parti siano fissate saldamente prima di rimontare l'otturatore sulla pistola.

Controllo Finale:

Dopo l'installazione, esegui un controllo completo dell'otturatore per assicurarti che tutte le parti siano
in posizione corretta.
Esegui un test di funzionamento in un ambiente sicuro e controllato.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali.
Non gettare i componenti del kit nell'ambiente; smaltiscili in modo responsabile.
Contatta il tuo comune per informazioni relative ai centri di raccolta o ai programmi di riciclaggio.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda o necessità di assistenza, si prega di contattare il proprio rivenditore o il servizio clienti del
produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di serie del prodotto e la prova di acquisto.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un utilizzo sicuro e corretto del Kit di Ricostruzione M&amp;P
2.0 ED BROWN. La tua sicurezza è la nostra priorità.
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M&amp;P 2.0 Rebuild Kit Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa M&amp;P 2.0 Rebuild Kitin käyttöohjeeseen. Tämä opas tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja suosituksia
tuotteesi turvalliseen käyttöön. Ole hyvä ja lue tämä opas huolellisesti ennen tuotteen käyttöä tai asennusta.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille, eikä sitä tule antaa lasten käyttöön ilman valvontaa.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Pidä tuote ja sen osat poissa lasten ulottuvilta.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.
Seuraa EU:n Safety Gate alustaa saadaksesi tietoa mahdollisista tuotteen palautuksista tai
turvallisuustiedotteista.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Käytä tuotetta vain sen suunnitellussa tarkoituksessa.
Varmista, että kaikki osat on asennettu oikein ennen käyttöä.
Älä yritä muuttaa tai korjata tuotetta itse, ellei se ole ohjeissa erikseen sallittua.
Vältä tuotteen käyttämistä, jos et ole varma sen toiminnasta tai turvallisuudesta.
Käytä suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, asennuksen aikana.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu

Varmista, että sinulla on kaikki mukana tulevat osat:
Ponnistin
Iskublokin iskukevyden ohjain (punainen suojus 2.0:lle)
Iskukevyden ohjain (valkoinen suojus 1.0:lle)
Jousi, iskublokki
Iskuasennus
Iskublokin jousitilan spacer
Liukupään päätykappaleen koko (liukupään takalevy)
Poimintajousi
Poimintapinni

Asennusohjeet

Poista vanhat osat huolellisesti, varmistaen, että et vahingoita muita komponentteja.
Asenna uudet osat ohjeiden mukaisesti. Varmista, että kaikki osat ovat tiukasti paikallaan.
Tarkista asennuksen jälkeen, että kaikki osat toimivat oikein ennen tuotteen käyttämistä.

Käyttöohjeet

Käytä tuotetta vain, kun se on asianmukaisesti asennettu.
Varmista, että tuote on puhdas ja hyvässä kunnossa ennen käyttöä.
Noudata aina valmistajan ohjeita ja suosituksia.

Hävitysohjeet
Hävitä tuote ja sen osat paikallisten ympäristönsuojelumääräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisen kotitalousjätteen mukana, mikäli se sisältää vaarallisia materiaaleja.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai apua, ota yhteyttä valmistajaan tai ostopaikkaasi. Varmista, että sinulla on tuotteen malli ja
sarjanumero valmiina, jotta saat parasta mahdollista tukea.



Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia. Noudata näitä ohjeita huolellisesti varmistaaksesi turvallisen ja
tehokkaan käytön.



1.  

2.  

3.  

Säkerhetsinstruktioner för M&amp;P 2.0 Rebuild Kit

Introduktion
Tack för att du valt M&amp;P 2.0 Rebuild Kit från ED BROWN. Detta kit är utformat för att hjälpa användare att
återuppbygga sin S&amp;W M&amp;P eller M&amp;P 2.0 slide med högkvalitativa OEMdelar. För att säkerställa
säker användning och långvarig funktionalitet är det viktigt att följa dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Kontrollera alltid att alla delar är i gott skick innan installation.
Håll produkten och dess delar utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller defekter till relevanta myndigheter.
Kontrollera regelbundet för eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar vid installation för att undvika skador.
Undvik att använda produkten om du är osäker på hur den ska installeras eller användas.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från skräp som kan orsaka olyckor.
Använd endast de specifika verktyg som rekommenderas för installationen av delarna.
Kontrollera att inga föremål blockerar rörelsen hos de rörliga delarna efter installation.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Samla alla nödvändiga verktyg och delar innan du börjar.
Läs igenom hela installationsprocessen innan du påbörjar arbetet.

Installation av delar:

Ta bort den gamla slidens delar försiktigt.
Installera den nya Plunger, Striker block och Striker assembly enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera att Striker spring guide är korrekt placerad (använd röd hylsa för 2.0 och vit hylsa för 1.0).
Montera Extractor spring och Extractor pin på rätt plats.
Säkra alla delar ordentligt för att undvika att de lossnar under användning.

Testa installationen:

Efter installation, kontrollera att alla delar fungerar korrekt.
Utför en säkerhetstest genom att manuellt kontrollera att alla rörliga delar fungerar som de ska.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera alla oanvända eller trasiga delar i enlighet med lokala avfallshanteringsföreskrifter.
Återvinn material där det är möjligt, i enlighet med lokala riktlinjer för återvinning.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta din lokala återförsäljare eller besök tillverkarens
officiella webbplats.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av ditt M&amp;P
2.0 Rebuild Kit. Tack för att du prioriterar säkerheten!



1.  

2.  

3.  

Návod k bezpečnému používání M&amp;P 2.0 Rebuild
Kit ED BROWN

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili M&amp;P 2.0 Rebuild Kit od ED BROWN. Tento produkt obsahuje všechny potřebné
interní díly pro přestavbu závěru S&amp;W M&amp;P nebo M&amp;P 2.0. Tento návod poskytuje důležité informace
o bezpečném používání, instalaci a likvidaci produktu, a to v souladu s evropskými bezpečnostními standardy.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si důkladně přečtěte tento návod.
Ujistěte se, že produkt používáte v souladu s pokyny výrobce.
Vždy používejte ochranné pomůcky, jako jsou brýle a rukavice, při manipulaci s díly.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě jakýchkoli pochybností ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před instalací se ujistěte, že je zbraň vybitá a bezpečná.
Nikdy se nedotýkejte spouště, pokud nejste připraveni zbraň použít.
Při práci s interními díly dbejte na to, abyste se vyhnuli zraněním, jako jsou pořezání nebo píchání.
Neprovádějte úpravy nebo změny na produktech, které by mohly ovlivnit jejich bezpečnost.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje a díly.
Ujistěte se, že pracujete v dobře osvětleném prostoru.

Instalace dílů

Opatrně vyjměte staré díly ze závěru.
Nainstalujte nové díly podle pokynů výrobce:

Plunžr
Blok úderníku
Vodítko pružiny úderníku (červený návlek pro 2.0)
Vodítko pružiny úderníku (bílý návlek pro 1.0)
Pružina bloku úderníku
Montáž úderníku
Pružinový spacer bloku úderníku
Montáž koncovky závěru (zadní deska závěru)
Pružina vyhazovače
Kolík vyhazovače

Po dokončení instalace zkontrolujte, zda jsou všechny díly správně usazeny a zajištěny.

Používání zbraně

Po instalaci proveďte důkladnou kontrolu funkčnosti zbraně.
Při prvním použití buďte obzvlášť opatrní a sledujte, zda nedochází k neobvyklým jevům.

Pokyny pro likvidaci
Všechny použité díly a obaly likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud máte jakékoli nebezpečné materiály, obraťte se na odborníky na likvidaci odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti produktu se prosím obraťte na svého prodejce nebo výrobce.

Tento návod byl vytvořen s cílem zajistit vaši bezpečnost a spokojenost s produktem M&amp;P 2.0 Rebuild Kit.
Dodržováním těchto pokynů můžete minimalizovat rizika a užívat si bezpečné a efektivní používání vašeho produktu.


